St. John Vianney Parish

Franciscansof Mary

|\\ fg
10497 Coloma Road, Rancho Cordova CA 95670 - 916 362- 1385 « www.sjvparish.com
FEBRUARY 23, 2025

u Y b A‘__‘_.__ _ v - ’

MASS SCHEDULE

Weekend Mass
Saturday Vigil: 5:00pm English
Saturday Vigil: 6:45pm Spanish
Sunday English: 8:00am, 10:00am
Sunday Spanish: 12:00pm
Filipino 2nd Sunday: 2:00pm
Indonesian 4th Sunday: 2:00pm

Weekday Mass
Monday - Friday: 8:00am English
Tuesday-Friday: 6:30pm Spanish

Confessions (english & Spanish)
Tuesday, Wednesday, Friday: 8:45am-9:30am
Tuesday-Friday: 5:30pm-6:15pm

Saturday: 4:00pm -4:45pm

Adoration
Thursday: 8:45am - 6:15pm
Benediction: 9:30am & 6:15pm

PARISH OFFICE HOURS

Tuesday & Thursday: 1:30pm-6:00pm
Wednesday & Friday: 9:00am-12:30pm
Monday: CLOSED

SCHOOL OFFICE HOURS /TH SUNDAY IN ORDINARY TIME
Monday - Friday: 7:00am - 3:30pm “Give, and gifts will be given to you.”

ROOM RESERVATIONS - Lk 6:38

hallreservations@sjvparish.com

parish.office@sjvparish.com PARISH MISSION STATEMENT
E Devoted to Jesus Christ as disciples, we help others

www.facebook.com/ become disciples, and work to renew our culture.
sjvparishranchocordova

OUR VISION

£ Avallable on the ANDROID &PP ON in any way, find Christ irresistible.

~+. = Download Now \ : :
« /| TextAPP to 88202 That all who experience St. John Vianney Parish
% AppStore B Google play




Word of Life

7th Sunday in Ordinary Time: Conquer Evil by Means of Good

“When Jesus saw their faith, he said to the paralytic, ‘Child, your sins are forgiven’.... Then, he said to the paralytic, ‘l say to you, rise,
pick up your mat, and go home.’” (Mark 2: 5; 11)

In this week’s Gospel, when Jesus healed the paralytic, He was actually working more than a physical miracle. He was
teaching us a lesson to show that there is a paralysis that is suffered, without being realized, which is even worse than the other. It is
the paralysis of those of us who do nothing, a characteristic of which we are capable of being cured but of which we do not usually
want to be cured. Maybe we don’t do anything wrong, although that is practically impossible, but, above all, we don’t do anythin
good. Doing good is getting out of this paralysis. Doing good is the goal and duty of ever?/ Christian and that doesn’t mean just avoid-
ing evil or attending Sunday Mass. It is said, and rightly so, that the world is going badly not because of the sins of the wrongdoers
but because of the consent of the good, because of their passivity, because of their not shaking their heads in disapproval, because
of their spending their lives content with criticizing the wrong actions of others, all the while feeling justified in doing so.

So, let’s examine our conscience. If we were to die this week, if we were to be in the presence of God, what would we say in
our favor? What good works would we show in our defense that would silence the accusations from our wrongs? Let’s not forget that
Christ, in the parable of the Last Judgment, condemns those who failed to feed the hungry, without considering whether they were

guilty, in part, of the hungry being in need.

Resolution: Overcome evil by means of good. Try not to do anything wrong. For every wrong action, perform two good works, espe-

cially for those who have been harmed.

From the Pastor’'s Desk |

Del Escritorio del Parroco

My dear parishioners,

I mentioned at the beginning of my pastor-
ate that my vision for our parish is to make it a lover
of the Eucharist and that the spirituality of grati-
tude would become the soul that animates every-
thing we do, because gratitude and the Eucharist
go together. The real presence of Christ in the
Eucharist arouses in us not only a feeling of grati-
tude but a desire to devote ourselves to Him. At the
same time gratitude leads us to wonder more and
more upon God’s infinite gift of His love manifested
in His Only Begotten Son’s Sacred Heart enclosed in
the Blessed Sacrament. That’s the reason for all the
investments in beautifying the celebration of the
Mass. | am so glad to see we are moving towards
that direction.

We have surpassed our fundraising goal for
the new monstrance! So far, we have raised 17,000
dollars. In addition to the monstrance, we will buy
its own case, a throne for Blessed Sacrament Expo-
sition, and a new ciborium for the tabernacle (check
page 5 of the bulletin to see the pictures). The esti-
mated expenses are 16,000 dollars (this includes
shipping, shipping insurance, all 4 items, pictures
but not the customs fee, because we still do not
know how much it would be). If there is money left,
we will use it to help the altar servers get their new
albs.

Thank you for all your support and generosi-
ty. | feel very optimistic for future projects of our
parish, projects that would cover other areas, not
only liturgical. But... one step at a time.

Sacred Heart of Jesus, | trust in You.
Fr. Antonio Gutierrez, FM.
Pastor.

Mis queridos feligreses,

Al comienzo de nuestra mision mencioné que
mi vision para nuestra parroquia es transformarla en
una amante de la Eucaristia y que la espiritualidad del
agradecimiento se convierta en el alma que anime to-
do lo que hacemos, porque el agradecimiento y la Eu-
caristia estan unidas. Por un lado, la presencia real de
Cristo en la Eucaristia suscita en nosotros no sélo un
sentimiento de gratitud, sino un deseo de entregarnos
a El, y por otro, el agradecimiento nos lleva a maravi-
[larnos cada vez mas ante el don infinito del amor de
Dios manifestado en el Sagrado Corazén de su Hijo
Unigénito atrapado en el Santisimo Sacramento. Por
eso he invertido tanto en embellecer la celebracion de
la Santa Misa. Me alegra mucho ver que estamos avan-
zando en esa direccion.

iHemos superado con creces nuestro objetivo
para la nueva custodia! Hasta ahora hemos recaudado
17,000 dolares. Ademas de la custodia, le comprare-
mos un estuche, un trono para la exposicion del Santi-
simo, y un nuevo copon para el sagrario (revisen la pa-
gina 5 del boletin para ver las fotos). Los gastos estima-
dos son de 16,000 dolares (esto incluye el envio, el se-
guro de envio, los 4 articulos, las fotografias, pero no la
tarifa de aduana, porque todavia no sabemos cuanto
serd). Si sobra dinero, lo utilizaremos para ayudar a los
monaguillos a conseguir sus nuevas albas.

Gracias por todo su apoyo y generosidad. Estoy
entusiasmado por los futuros proyectos para nuestra
parroquia, proyectos que abarcarian otras areas, no
solo la litdrgica. Pero... un dia a la vez.

Sagrado Corazén de Jesus, en Ti confio.
P. Antonio Gutiérrez, FM.
Parroco.




Mass Intentions

Stewardship Report

February 22—February 28, 2025
Note: I|.M.— Incensing at Mass

6:45pm  Diego Cervantes Happy Birthday
Amparo Luna Ochoa 1

10:00am Carlos de la Fuente t
I.M. Danilo de la Fuente t

2:00pm  Helen Stevenson T

Tuesday  8:00am Elisa Palonpon Happy Birthday

Fran Bian t

Wednesday 8:00am CeciBates T
Chelo Sandoval t

Demosthenes Catubig T
Ken Bailey t

8:00am  Triny Ravindran Happy Birthday
Marilyn Bradley t

Thursday 8:00am

Friday

Sacramental Info

To request information for baptisms, quinceanera Masses,
weddings, house blessing, anointing of the sick, funeral
Masses or Mass for 25th, 50th, 60th wedding anniversaries,
please call the Parish Office or visit: www@sjvparish.com

wERRENE

Para obtener informacién sobre Bautizos, quinceaneras, bo-
das, bendicion de casa, uncion de enfermos, funerales, o Misa
para los 25, 50, 60 aniversario de bodas, por favor llame a la
Oficina Parroquial o visite: www@sjvparish.com

Stewardship Reort as of 2116/25

Building Bank Account Fund Report

Building Bank Account Fund Target Balance ~ $250,000.00

Less Current Account Balance (§68,740.58)

Fundraising & Second Collection EForts ~~~ $161,289.42.

July 2024 - June 2025 Collections

Feb16 YD
Collections Amount Amount

Offertory §1262583  $463659.28
Building Fund §385175  §36.176.65
Fence §202.00 $404.00
Other 8000 8000
Total $1667958  $502230.93

Parish Directory

Parish Office 916-362-1385
Rev. Antonio Gutierrez, FM  Pastor Ext. 140

Parochial Vicar Ext. 150
Pastor Emeritus 916-362-1385
Deacon/Retired 916-402-0398
Deacon/Active 916-501-9316
Office Manager Ext. 200
Office Manager Ext. 200
Office Assistant Ext. 100
916-216-1541
916-369-8669
(Faith Formation/Baptism)

Rev. Brandon Meza, FM
Rev. Martin Moroney
Mr. Walter Little

Mr. Daniel Rangel
Jazmin Ortiz

Linda Terra

Genoveva Castro
Paolo Reali Maintenance

Leomi Ebalobo Coordinator

Priests’ Office Hours Open to the Public
(by appointment only)

Fr. Antonio:
Wed & Fri  9:30am, 10:30am & 11:30am
Tues & Thurs 3:30pm, 4:30pm & 5:30pm

Fr. Brandon:
Tues 9:30am, 10:30am & 11:30am
Wed & Fri  3:30pm, 4:30pm & 5:30pm



SJV School

OCIA Adult Faith Formation

(916) 363 - 4610

Call the school office for a personalized school tour
to learn more at (916) 363-4610!

School Office 916-363-4610

Amy Hale Principal Ext. 100
Susan Chargulaf Vice Principal Ext. 113
Sandra Canenguez Admin. Assistant  Ext. 102

Faith Formation / Baptism

“’Good Teacher, what must | do to inherit eternal life?’...come,
follow me.” (Mark 10:17, 21)

This week we will be discussing the The Rite of Elec-
tion: Saying Yes to Jesus in our thirty-third session of OCIA, the
process through which adults are received into full communion
with the Church, on Sunday, 2nd of March 2025.

Are you a non-Catholic, or a Catholic who has never re-
ceived the sacrament of confirmation and seek full communion
with the Catholic Church? Or are you a Curious Catholic who
wishes to deepen your faith? Join us at OCIA (Adult faith for-
mation) as we journey toward fuller communion with the Catho-
lic Church.

If you are interested in joining us, or know someone who may be,
please contact Dr. Philip Eulie OCIA Leader by emailing him

at OCIA-English@SJVParish.com or call or text

(916) 318-9815.

Catechesis of the Good Shepherd

THE SEVENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME

Soon we’ll be in preparation time for another Easter. One more
Sunday and next we will celebrate Ash Wednesday. “Time
flies,” we can say. Firstit was Thanksgiving Day, then Advent
while awaiting Christmas. New Years followed, and three weeks
ago was the presentation of Jesus in the temple. Now we are
getting closer to Lent! Ash Wednesday is the beginning of Lent
which is our preparation for Easter. Soon we’ll be journeying on
the 40 days of Lent. Life is like the Growing Seed Jesus talked
about. The seed is sown and with the care of God grows day by
day. Just like we do, and also time with its seasons. All around
us is always growing. The Kingdom of God is like the grain of
wheat. The seed keeps growing until ready for the harvest.

| Formacién en la Fe/Bautizos

SCHEDULE FOR THE MONTH OF FEBRUARY

02/25-Tuesday:Classes 6:30PM-8:00PM
Parents English Form. Mtg: 7:15PM

02/26-Wednesday: No Classes

02/27-Thursday:Classes 6:30PM-8:00PM

Are you looking for ways to serve the church and you love

sharlng ¥our,fa|th with the little ones? Faith Formation needs
more Catechists for next year’s program! If you feel that you

are called to this service ﬂlease callor visit the Faith For-

|f11at|onloff|ce and we will help you get started! We are praying
or you!

Starting this February 28th! SJV Parish hosts Catechetical
Foundations! This is a course for anyone who wishes to un-
derstand the fundamentals of the Christian Faith, and how to
pass it on to others. At the completion of the course, partici-
pants can use this formation towards Catechetical Certifica-
tion with the Diocese of Sacramento. For more info go to:
scd.org/catecheticalfoundations.

To register: https://catholic.formstack.com/forms/
catechetical foundations

Or Call:

Faith Formation/Baptism
Call for appointment: Leomi Ebalobo, 916-369-8669.

faithformation@sjvparish.com | baptisms@sjvparish.com

CALENDARIO DEL MES DE FEBRERO

02/25-Martes:Clase 6:30PM-8:00PM
Padres Inglesa Form.Mtg: 7:15PM

02/26-Miercoles: No Clase

02/27-Jueves:Clase 6:30PM-8:00PM

¢Estas buscando maneras de servir a laiglesia y te encanta
compartir tu fe con los mas pequefios? ;Formacion en la Fe
necesita mas Catequistas para el programa del préximo aiio!
iSi usted siente que esta llamado a este servicio, por favor
llame o visite la oficina de Formacion de Fe y le ayudaremos a
empezar! jEstamos orando por ti!

iA partir de febrero 28! iLa Parroquia SJV acoge la Catequesis
de Fundamentos! Este es un curso para cualquier persona
que desee comprender los fundamentos de la fe cristiana, y
cémo transmitirla a los demas. Al terminar el curso, los parti-
cipantes pueden usar esta formacion para la Certificacion
Catequética con la Didcesis de Sacramento. Para mas infor-
macion visite: scd.org/catecheticalfoundations.

Para inscribirse: https://catholic.formstack.com/forms/
catechetical_foundations

O llame:

Formacion en la Fe/Bautizo
Llame para pedir cita: Leomi Ebalobo, 916-369-8669.

faithformation@sjvparish.com | baptisms@sjvparish.com



mailto:OCIA-English@SJVParish.org

Ministries Spotlight

Anointing of the Sick

February 11,
2025

Parish Ministries

Annual St. Patrick’s Dinner Hosted by the
Knights of Columbus

Mark your calendar. The knights invite you to join us
at the SJV St. Patrick’s Dinner March 15" in the hall.
Appetizers and liquid refreshments start at 6:30 fol-
lowed by a traditional Irish corn beef and cabbage
dinner with desert. Tickets are $30 for adults and
$15 for young leprechauns 12 and under. Tickets
will be available after the masses starting March

1%t or online at www.ranchoknights.com/
stpatsdinner.

Meals to go can be purchased online. For info call
Paul at 916-320-6956. Come join the fun.

LEARN

Adult Bible Study: Meets every Wednesday, 6:30pm, via Zoom.
For more information, email: confirmationsjv@gmail.com

Faith Formation (English/Espaiiol): Leomi Ebalobo 916-369-8669,
faithformation@sjvparish.com

Catechesis of the Good Shepherd (CGS): Rosamaria Alvarez,
CGS@sjvparish.com

OCIA: Dr. Philip Eulie 415-813-9500, ocia-english@sjvparish.com
OICA: Luz Smith, oica@sjvparish.com

LITURGICAL MINISTRIES

Altar Servers, Children’s Liturgy of the Word, Lectors,
Extraordinary Ministers of Holy Communion
sjvparish.com/serve/liturgical-ministries

Custodians of the Eucharist/Custodios del Santisimo
Coordinators: Julie Kim, 626-224-2732, juliefkim@hotmail.com,
Gudelia Castillo, 916-425-5372, sitioweb@sjvparish.com

SACRAMENTS

Baptism and Preparation classes: Leomi Ebalobo 916-369-8669,
baptisms@sjvparish.com

SERVE

Caring Connections: Linda Morales
caringconnections@sjvparish.com

Catholic Daughters of the Americas: Alberta Pfaff
916-361-9223. Funeral Luncheon: Please Call

Children’s Liturgy of the Word: Children ages 5-10 yrs. are
welcome. Contact: Gena Carlisle clow@sjvparish.com

Couples for Christ: Leomi Ebalobo couplesforchrist@sjvparish.com
Divine Mercy Apostolate: Chaplet Thursdays 9am & 3pm in the
church. divinemercy@sjvparish.com

Eucharistic/Homebound Ministry: (916) 362-1385 .
Filipino-American Apostolate (FAA): Linda Magadia
faa@sjvparish.com

Gabriel Project: Outreach program to pregnant mothers and their
families. Samantha Clark gabrielproject@sjvparish.com
Indonesian Catholic Community: Iwan Agustinus Poedyasmara
<iwanp88@gmail.com>

icc@sjvparish.com

Knights of Columbus Council #5322 Grand Knight Jon Dunn

koc_ 5322@sjvparish.com

San Juan Diego Council #18076 Grand Knight Isidro Mendoza
Koc 18076@sjvparish.com

For more info, go to www.ranchoknights.com

Martha and Mary Ministry: Gentle Touch Church cleaning.
Connie Lagerstrom 916-635-3865

Mr. & Mrs. Club: Bob and Joanne Arellanes, 916-635-6007.

Music Ministry: English Rouselle Ekwall music2@sjvparish.com
Bill Githens music@sjvparish.com Spanish Guadalupe Rangel
musica@sjvparish.com Esteban Tellez sjv-coro@sjvparish.com
Rancho Cordova Food Locker: 916-837-5431
carrie@ranchocordovafoodlocker.org

St. Vincent de Paul: Rosa Duenas 916-469-1975,
sjvconference@gmail.com

SVDP Religious Goods Store: Manalita Holcomb 916-363-4570
Vocation Committee: voc-comm@sjvparish.com. For discernment
and vocations questions, go to: sjvparish.com/vocation

Youth Ministry: Martin Wong youthministry@sjvparish.com

PREGNANT? WORRIED? NEED HELP?
You are not alone. We can help.

The Gabriel Project
Call: 1-800-910-0919



http://www.ranchoknights.com/stpatsdinner
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Parish Announcements | Anuncios Parroquiales

Fruits
of the

EUCHARISTIC
CONSECRATION

MONSTRANCE &

THRONE

ASH WEDNESDAY— March 5

8:00am Mass/Distribution of Ashes—English

12:00pm Liturgy of the Word/Distribution of Ashes
- Bilingual

5:00pm Mass/Distribution of Ashes—English

7:00pm Mass/Distribution of Ashes—Spanish

STATIONS OF THE CROSS - Fridays during Lent
5:30pm English Stations of the Cross
6:30pm Spanish Mass
7:15pm Spanish Stations of the Cross

Lenten Soup Meal | Southwest Room
6:000m—38:30pm | March 7th
Hosted by the Catholic Daughters.

Please register here to be a Custodian
of the Eucharist

Por favor registrese aqui para ser un
Custodio de la Eucaristia

Next weekend (Mar. 1 & 2): Annual Catholic Appeal

Frutos
de la

CONSA'GRACI(')N
EUCARISTICA

CUSTODIA

MIERCOLES DE CENIZA — March

8:00am Misa/ distribucién de cenizas—Ingles

12:00pm Liturgia de la palabra/ distribucion de cenizas
- Bilinglie

5:00pm Misa/ distribucion de cenizas—Ingles

7:00pm Misa/ distribucion de cenizas—Espariol

VIACRUCIS—VIERNES DURANTE CUARESMA
5:30pm Viacrusis—Ingles
6:30pm Misa en Espafiol
7:15pm Viacrucis en Espafiol

Sopa Cuaresmal | Salén Southwest
6:00pm—38:30pm | 7 de Marzo
Patrocinado por the Catholic Daughters.

Retiro y formacion para ministerio de Ujieres

Sabado: 22 de marzo

Hora: 9:00 am - 11:00 am

Nuevas personas interesadas en participar son bien-
venidas.

Contacto: Isabel Hernandez, 916-870-5538

Lugar: Parroquia San Juan Vianney

Segunda colecta
La Préxima Semana (Mar. 1 y2): ElLlamado Catdlico Anual




FREE TAX PREPARATION AARP Tax-Aide volunteers will be available to prepare and electronically

BY AARP TAXAIDE file income tax returns, free of charge, with a focus on taxpayers who are

50 and over and have low to moderate income. Appointments are held

VOLUNTEERS on Mondays and Wednesdays starting on February 3, 2025 and ending
April 9, 2025 between the hours of 10:00 AM and 2:00 PM. Appointments
ion: Fi i are required for everyone, no walk-ins are allowed. You can make an
ocation: rireside koom

c appointment by calling 916-304-2960 and leaving a voice message or you
St. John Vianney Church can use the link http://tinyurl.com/saint-john-vianney to make your

Aol e T (e o) el & @ppointment online. You may also visit the Fireside Room at St. John
’ Vianney on Mondays or Wednesday after February 1st to make an

dova, CA 95670 appointment. Only a limited number of appointments are available, and
Start Date: February 3.2025 everyone is encouraged to make your appointments as soon as possible .
0 ’

End Date: April 9,2025

Sunday Bulletin Date  Deadline for Article Submission
(No later than 12NOON)

Scan to make an Pty gt March 9, 2025 February 242025
appointment: Wby o I March 16,2025 March 3,2025
' - March 23,2025 March 10,2025

PARISHIONERS REGISTRATION

NEW MEMBER Registration forms are available at the Church entrances or online at: sjvparish.com

UPDATES Update your family info especially if you have moved, been married recently, changed your phone number or
email address.
MOVING Please inform the Parish Office if you wish to be removed from our mailing list.

[
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- Susan King, ksq. - California FOR END-OF-LIFE CARE

Certified Legal Specialist

by the State Bar of California :
: + ST. MARY CEMETERY
W) s / 4 <& FUNERAL CENTER

sking@sacbusinesslaw.com .

Complimentary Consultation 916.452.4831 *» CFCSSACRAMENTO.ORG

Garafola, King & McCardle, LLP
7801 Folsom Blvd., Suite 109 ¢ Sacramento
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